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 AUTONUM  
El Comité Permanente de Tecnologías de la Información (SCIT) celebró su sexta sesión plenaria (el “Plenario del SCIT”) del 22 al 26 de enero de 2001 en Ginebra.

 AUTONUM  
Estuvieron representados en la sesión los siguientes Estados miembros de la OMPI o de la Unión de París:  Alemania, Argelia, Argentina, Armenia, Australia, Austria, Azerbaiyán, Belarús, Brasil, Bulgaria, Burkina Faso, Canadá, Chile, China, Colombia, Congo, Côte d’Ivoire, Croacia, Dinamarca, Ecuador, Egipto, Eslovaquia, Eslovenia, España, Estados Unidos de América, Estonia, Etiopía, Federación de Rusia, Filipinas, Finlandia, Francia, Georgia, Ghana, Guatemala, Hungría, India, Indonesia, Irán (República Islámica del), Irlanda, Italia, Jamahiriya Árabe Libia, Jamaica, Japón, Kenya, Letonia, Líbano, Madagascar, Malasia, Marruecos, México, Nigeria, Noruega, Omán, Países Bajos, Pakistán, Panamá, Polonia, Portugal, Reino Unido, República Checa, República de Corea, República Dominicana, República Popular Democrática de Corea, Rumania, Rwanda, Sri Lanka, Sudáfrica, Sudán, Suecia, Suiza, Tailandia, Togo, Túnez, Turquía, Ucrania y Uruguay (76).

 AUTONUM  
Participaron en la sesión, en calidad de miembros, representantes de las Naciones Unidas, la Organización Mundial de la Salud (OMS), la Organización de la Aviación Civil Internacional (OACI), la Organización Eurasiática de Patentes (EAPO), la Organización Europea de Patentes (OEP), la Organización Africana de la Propiedad Intelectual (OAPI), la Oficina de Marcas del Benelux (BBM), la Comunidad Europea (CE), la Comunidad de Estados Independientes (CEI) y la Organización Internacional de la Francofonía (OIF) (10).

 AUTONUM  
Participaron en la sesión, en calidad de observador, representantes de las siguientes organizaciones:  Organización de la Unidad Africana (OUA), Federación Internacional de Asociaciones de Inventores (IFIA) y el Patent Documentation Group (PDG) (3).

 AUTONUM  
La lista de participantes figura en el Anexo I del presente informe.

Punto 1 del orden del día:  Apertura de la sesión

 AUTONUM  
La Sra. H. Frary abrió la sesión en su calidad de Secretaria del Plenario.

Punto 2 del orden del día:  Elección del Presidente y de dos Vicepresidentes

 AUTONUM  
El Plenario del SCIT reeligió por unanimidad como Presidente al Sr. P. Black (Reino Unido) y como Vicepresidentes a la Sra. A. Vadász (Hungría) y el Sr. El Faki Ali (Sudán).

Punto 3 del orden del día:  Aprobación del orden del día

 AUTONUM  
El Plenario del SCIT aprobó por unanimidad el orden del día, reproducido en el Anexo II del presente informe, con la adición del nuevo punto 10, titulado “Intercambio de información”.

Punto 4 del orden del día:  Reestructuración del SCIT (documento SCIT/6/2)
 AUTONUM  
Al introducir el documento SCIT/6/2, la Secretaría recordó a los participantes que después del debate sobre la reestructuración de la última sesión del Plenario del SCIT, celebrada en julio de 2000, se habían celebrado dos series de consultas en las que los Estados miembros y las organizaciones intergubernamentales habían remitido comentarios sobre los textos redactados por la Secretaría.  Se había dividido el examen de los aspectos principales de la reforma entre las cuestiones de estructura del Comité y los métodos de trabajo.  Se habían formulado propuestas sobre la modificación de los métodos de trabajo teniendo presentes varias cuestiones concretas:  en primer lugar, la necesidad de abandonar una estructura en buena medida burocrática que podía enlentecer a veces el proceso de toma de decisiones;  la necesidad de disponer de la flexibilidad suficiente para administrar una cuestión tan dinámica como la de las tecnologías de la información;  el cambio de orientación con miras a una mayor utilización de medios de trabajo electrónicos que faciliten la instalación de WIPONET y permitan asimismo que las cuestiones sean examinadas por el mayor número de expertos de todo el mundo, así como la necesidad de integrar el inicio de nuevas tareas o actividades dentro de los mecanismos de planificación internos de la Secretaría, garantizando que estos puntos sean tratados con arreglo a las políticas y prácticas de gestión de proyectos que se utilizaban actualmente en la Secretaría en el ámbito de las tecnologías de la información.

 AUTONUM  
Tras deliberar, las Delegaciones decidieron conservar el SCIT, pero desplazando el enfoque de sus actividades en el marco de un mandato acordado y reformando sus métodos de trabajo y estructuras subsidiarias.  Las intervenciones reflejaron distintos puntos de interés sobre la necesidad de que los Estados miembros desempeñaran una función más importante en la supervisión y administración de las actividades de tecnologías de la información.  Se deberá hacer un mayor hincapié en los métodos de trabajo electrónicos y en acelerar el proceso de toma de decisiones con el fin de satisfacer las exigencias de un entorno tecnológico dinámico.

 AUTONUM  
Al concluir el debate, el Comité Permanente aprobó un marco estructural y unos métodos de trabajo para llevar a cabo su labor que figuran en el Anexo III del presente documento.  Se observó que este nuevo documento conllevaría la supresión de varias cláusulas del anterior “Reglamento Interno Especial del Comité Permanente de Tecnologías de la Información (SCIT)” que figura en el documento SCIT/1/7, Anexo III, Apéndice I, párrafos 5 y 7, y todo el Anexo III, Apéndice II.  Asimismo, la nueva estructura sustituiría a la que figuraba en el documento SCIT/1/7, párrafos 13 a 15.  La Secretaría preparará tanto una versión consolidada del “Reglamento especial del Comité Permanente de Tecnologías de la Información (SCIT)”, sobre la base del Anexo III, como un documento sobre las cuestiones pendientes, mencionadas en el documento SCIT/6/2, que se presentarán en la próxima sesión del SCIT.

 AUTONUM  
Con el fin de que el Grupo de Trabajo sobre Proyectos de Tecnologías de la Información y el de Normas y Documentación, recientemente creados, puedan desarrollar su labor en su primera reunión, se dividió la lista de tareas del Programa de Trabajo actual del SCIT en dos grupos.  En el Anexo IV del presente documento figura la lista de tareas, con indicación de los grupos de trabajo a los que se han asignado dichas tareas, el grado de prioridades de las tareas y las medidas específicas que han de adoptar los Grupos de Trabajo respectivos.  El SCIT también acordó remitir a los Grupos de Trabajo, para su examen y adopción, una propuesta efectuada por la Delegación del Reino Unido en el sentido de que se designe un “responsable/patrocinador” para cada tarea, y que se vuelva a redactar la descripción de las tareas de conformidad con los requisitos mencionados en el párrafo 9 del marco de trabajo aprobado, contenido en el Anexo III.

Punto 5 del orden del día:  Informe sobre la situación del Proyecto WIPONET (documento SCIT/6/3)
 AUTONUM  
Al presentar el documento SCIT/6/3, la Secretaría proporcionó al Comité información actualizada sobre la situación del proyecto WIPONET, en particular sobre los nuevos e importantes acontecimientos que se habían producido desde la preparación del documento.  Tras detalladas negociaciones, en diciembre de 2000 la Secretaría había firmado contratos individuales con la Société Internationale de Télécommunications Aéronautiques (SITA) e International Business Machines (IBM).  IBM prestaría servicios relacionados con el establecimiento, funcionamiento y mantenimiento del CENTRO WIPONET en Ginebra, que se habilitaría hacia el último trimestre del 2001, permitiendo a las oficinas de propiedad intelectual conectadas a Internet acceder a los servicios prestados.  La SITA instalaría y mantendría el paquete WIPONET, comenzando con cinco oficinas (una por cada región), en mayo de 2001, y con la previsión de instalar un total de 65 oficinas hacia fines de ese año.

 AUTONUM  
La Secretaría confirmó que los importes comprometidos para los dos contratos quedaban incluidos dentro del Presupuesto aprobado por los Estados miembros y eran compatibles con las previsiones realizadas para los presupuestos bienales futuros.  En relación con la capacitación para WIPONET, la Secretaría dijo que se preveía firmar un contrato en un futuro próximo.  Una característica importante de este programa consistía en el enfoque de formación del formador, que se dirigiría a los puntos de enlace con WIPONET designados por cada oficina.

 AUTONUM  
La Delegación de Suecia solicitó aclaraciones respecto de una afirmación que figuraba en el comunicado de prensa, relativa a utilizar “una combinación de la red privada de esa sociedad y de Internet”.  La Secretaría respondió que, tal como se afirmó durante la quinta sesión del Plenario del SCIT, para conectar las oficinas de propiedad intelectual de los países en desarrollo y países menos adelantados, WIPONET utilizaría Internet, siempre y cuando fuese posible, y la red privada de la SITA.

 AUTONUM  
En respuesta a una pregunta formulada por la Delegación del Pakistán sobre confidencialidad, la Secretaría explicó que WIPONET no se valdría de una red privada para garantizar la seguridad de la información.  Con el fin de satisfacer las exigencias de los Estados miembros en materia de seguridad se utilizaría la codificación de datos, tanto en una red privada como en Internet.

 AUTONUM  
La Delegación de Rumania solicitó un mayor acceso a la información sobre la arquitectura técnica de WIPONET y los planes de ejecución.  La Secretaría respondió que pondría esa información a disposición de los Estados miembros una vez completados los exámenes finales de la concepción del proyecto con los dos contratistas interesados.

 AUTONUM  
La Secretaría informó que la OMPI había contratado recientemente a un oficial de seguridad de la información para elaborar una política de seguridad, en coordinación con el equipo de los proyectos WIPONET y PCT IMPACT, y la División de Servicios de Tecnología de la Información, y que se comunicaría dicha política a los Estados miembros en su debido momento.

Punto 6 del orden del día:  Informe sobre la situación de GlobalPat (Informe verbal de la Secretaría)

 AUTONUM  
La Secretaría proporcionó información actualizada sobre la marcha de la ampliación del proyecto GlobalPat, en el que la OMPI coopera con la OEP.  Esta cooperación quedó plasmada en un firme compromiso de financiar el suministro del producto GlobalPat en nombre de los Estados miembros, incluyendo la suscripción al fichero de actualización de datos atrasados y a los discos ópticos de actualización acumulativa.  La OMPI había enviado la circular SCIT.2523 para confirmar la lista de oficinas que recibirían ejemplares gratuitos y recibió algunas solicitudes adicionales de los Estados miembros.  Sobre esta base, la OMPI financiaría alrededor de 110 a 120 suscripciones a GlobalPat.

 AUTONUM  
La Secretaría dio detalles del calendario propuesto para los productos GlobalPat.  El fichero de actualización de datos atrasados debería estar disponible en el primer semestre del 2001, y consistiría en todos los datos publicados en los discos ópticos de actualización acumulativa para 1997 y 1998, además de datos relativos a las patentes publicadas en 1999 y 2000.  Mediante un fichero de actualización de datos atrasados, se reemplazaría el último disco óptico de cada uno de los grupos que formaban la colección clasificada de GlobalPat.  El comienzo de la producción de ficheros de actualización acumulativa se había adelantado al segundo semestre del 2001 y se referiría a los datos de las patentes publicadas a partir de comienzos del año 2001.  Se propuso que esa información se publicara mensualmente en disco óptico, pero que cada seis meses los últimos seis discos ópticos se reemplazaran por un DVD.  Se reconoció que la tecnología se desplazaba del disco óptico al DVD, y que para las oficinas representaría una ventaja notable contar con la colección GlobalPat en DVD.  Por lo tanto, en la última parte del proceso, hacia finales del 2001, se preveía que el propio fichero de actualización de datos atrasados, es decir, la totalidad del mismo, se elaboraría nuevamente para producirlo en DVD.  Ello debería agilizar la gestión y el manejo de GlobalPat en las oficinas.  Con respecto a esto último, y en respuesta a una pregunta formulada por la Delegación de México, la Secretaría confirmó que los ejemplares de los ficheros de actualización de datos atrasados en DVD estarían disponibles, en forma gratuita, para las oficinas de los Estados miembros que recibían ejemplares financiados por la OMPI.

Punto 7 del orden del día:  Informe sobre la situación del Proyecto JOPAL (documento SCIT/6/4)

 AUTONUM  
Para facilitar el debate sobre este tema, la OEP realizó una presentación sobre la forma en que utilizaba actualmente la literatura no relacionada con las patentes.  Esta presentación había sido solicitada por la Secretaría para dar a los Estados miembros una visión de la importancia y pertinencia que tiene hoy en día la literatura no relacionada con las patentes.  Los Estados miembros recibieron con agrado y siguieron con mucho interés la presentación de la OEP, que quedará a disposición del público en el sitio Web del SCIT.

 AUTONUM  
Tras la presentación, los debates se centraron en los resultados del estudio sobre JOPAL y las opciones futuras, reseñados en el documento SCIT/6/4.

 AUTONUM  
Los resultados del estudio habían demostrado que algunas oficinas de los Estados miembros utilizaban el JOPAL y que, si bien disponían de fuentes alternativas de literatura no relacionada con las patentes, por lo general las fuentes citadas no estaban disponibles gratuitamente en Internet.  Aunque, según las delegaciones que hicieron uso de la palabra, el nivel de los servicios prestados por JOPAL era limitado si se lo comparaba con las posibilidades actuales, de momento no se disponía de un servicio alternativo gratuito.  La disponibilidad de este servicio gratuito representaría una ventaja no sólo para las oficinas de los Estados miembros que aún no utilizaban JOPAL, sino también para los inventores, los investigadores, etcétera.

 AUTONUM  
Se procedió a examinar varias opciones para el futuro.  Al inicio de ese debate, la Delegación de Suecia informó a los participantes en la reunión de que tenía previsto dejar de participar en el proyecto JOPAL con ocasión del último número del año 2000 de la publicación periódica de la Oficina sueca.

 AUTONUM  
Las delegaciones participantes en la sesión expresaron la opinión consensuada de que el servicio JOPAL siguiera su curso.  Tras un examen de otros servicios más amplios, mencionados en las opciones c) y d) – véase el párrafo 12 del documento SCIT/6/4 – las delegaciones consideraron que había de elaborarse una propuesta de seguimiento en la que se detallaran los costos y las ventajas y someterla a la atención del Comité antes de que éste se pronunciara acerca de la futura orientación del proyecto.  En respuesta a la posibilidad planteada por la Delegación de los Estados Unidos de América de remitir la cuestión al Grupo de Trabajo sobre la Reforma de la IPC, los participantes en la reunión convinieron en que toda decisión y medida acerca del proyecto JOPAL entraba más en el ámbito de competencia del SCIT.

 AUTONUM  
Para concluir, se pidió a la Secretaría que elaborara una propuesta de seguimiento en la forma propuesta en el párrafo 25 y la presentara al Comité en su próxima reunión.

Punto 8 del orden del día:  Informe de las actividades de la Oficina Europea de Patentes sobre la puesta a disposición, mediante el Servicio de Registro de Patentes EPIDOS, de información relativa a la entrada en la fase nacional (regional) de las solicitudes internacionales del PCT publicadas (documento SCIT/6/5)

 AUTONUM  
El Plenario del SCIT tomó nota del informe presentado por la OEP sobre sus actividades de puesta a disposición de información relativa a la entrada en fase nacional (regional) de solicitudes internacionales del PCT publicadas mediante el Servicio de Registro de Patentes EPIDOS.  El informe figura en el documento SCIT/6/5.

 AUTONUM  
El PDG dijo que se habían realizado notables progresos y dio las gracias a todos los que habían contribuido a esa iniciativa.  Aunque era muy satisfactorio que se hubieran tomado medidas para mejorar la cobertura, era de lamentar la ausencia de países importantes.  El PDG explicó que, para los usuarios, a menudo era imposible obtener los datos necesarios, lo que producía cierta incertidumbre en cuanto a la situación de los nuevos proyectos.  El PDG opinaba que el suministro de los datos mencionados era fundamental y que, habida cuenta de los enormes esfuerzos que se realizaban en la actualidad a fin de simplificar y reducir los costos del sistema de patentes, no había de subestimarse la información en cuanto a la situación jurídica, información que, por razones prácticas, era muy importante.  El PDG opinó que proporcionar esta información era una tarea relativamente simple y, habida cuenta de su importancia, todos debían preocuparse por poner a disposición ese tipo de datos.

 AUTONUM  
La Delegación de Francia informó a los participantes de que Francia tenía previsto ponerse en contacto con la OEP a fin de empezar a transmitir dicha información sobre una base regular.

 AUTONUM  
La Delegación de la República de Corea anunció que la Oficina Coreana de Propiedad Intelectual (KIPO) deseaba participar en el proyecto P25 del PCIPI a partir del próximo 28 de febrero de 2001.  La Delegación dijo que suministraría datos cuatro veces por año mediante Internet.  En el primer suministro de información figurarían datos sobre las solicitudes PCT presentadas en el año 2000.  Entre esos datos se incluiría el número de solicitudes internacionales que entraron o no en la fase nacional.

 AUTONUM  
La Delegación de Hungría dijo que su Oficina había decido participar en este proyecto y comenzar a proporcionar datos a la OEP tan pronto como fuera posible.

 AUTONUM  
Por lo que respecta la invitación de la OEP a las oficinas de propiedad industrial a fin de unirse al proyecto si todavía no lo habían hecho, y en relación con la propuesta formulada por el PDG al Plenario del SCIT acerca de la inclusión de más países en el Servicio de Registro de Patentes EPIDOS, el Plenario del SCIT decidió que la Secretaría enviara, antes de finales de febrero, una circular pidiendo a las oficinas de propiedad industrial que todavía no hubieran empezado a presentar datos a la OEP, a presentar esa información.  En un anexo a esa circular se indicarían los requisitos técnicos para el suministro de datos a la OEP.

Punto 9 del orden del día:  Presentación de fórmulas químicas en fascículos de patentes (Expediente de proyecto SCIT/P 10/00 Rev.2)
 AUTONUM  
El Plenario del SCIT volvió a examinar la cuestión de los datos relacionados con las unidades complejas contenidas en los fascículos de patentes, sobre la base de un resumen de comentarios formulados por las oficinas de propiedad industrial preparado por la Secretaría e incluido en el Anexo 8 del expediente de proyecto SCIT/P 10/00.

 AUTONUM  
Al final de los debates, el Plenario del SCIT se pronunció en favor de realizar un estudio de factibilidad a fin de determinar si se justificaba la elaboración de normas en relación con la recuperación de datos sobre unidades complejas contenidos en los fascículos de patentes, y si esas normas serían de mucha utilidad para las oficinas de propiedad industrial.  Ahora bien, de conformidad con una mayoría de las delegaciones que participaron en las deliberaciones y opinaron que no era urgente zanjar esa cuestión en ese momento, el Plenario decidió dejar esa propuesta en suspenso y volver a examinarla en una de sus próximas reuniones, de preferencia, a la par de un examen de las actividades del SCIT.

Punto 10 del orden del día:  Intercambio de información
 AUTONUM  
El Plenario del SCIT tomó nota con agradecimiento de una presentación realizada por la Delegación de los Estados Unidos de América en relación con los cambios introducidos en los documentos de patentes de los EE.UU. desde el 1 de enero de 2001.

 AUTONUM  
El Plenario del SCIT tomó nota de una declaración hecha por la Delegación de Francia en la que se afirmaba que la Oficina Europea de Patentes y las Oficinas de Francia y del Reino Unido habían decidido colaborar en el diseño de una versión en inglés del sistema de lenguaje natural de interrogación de la Clasificación Internacional de Patentes, de la que el INPI había elaborado una versión en francés y publicado en su propio sitio Web.

 AUTONUM  
El SCIT tomó nota de un documento distribuido por la Delegación de Suecia en el que se anunciaba la publicación de documentos de patentes en su propio sitio Web.  La dirección de dicho sitio Web es la siguiente:  ftp://www.prv.se/patent_publ/.

Punto 11 del orden del día:  Plan de actividades (documento SCIT/6/6)
 AUTONUM  
El Plenario del SCIT examinó el plan provisional de actividades contenido en el documento SCIT/6/6 y aprobó el calendario que figura a continuación.  El SCIT hizo hincapié en la necesidad de que en el futuro se establezcan calendarios de reuniones que contemplen tiempo suficiente para que los grupos de trabajo avancen en la consideración de cuestiones de fondo.

28 a 30 de mayo de 2001
Primera reunión del nuevo Grupo de Trabajo sobre Normas y Documentación

3 a 7 de septiembre de 2001
Primera reunión del Grupo de Trabajo sobre Proyectos de Tecnologías de la Información

3 a 7 de diciembre de 2001
Séptima sesión plenaria (SCIT/7)

Punto 12 del orden del día:  Clausura de la sesión

 AUTONUM  
El Plenario del SCIT aprobó el presente informe en su sesión de clausura, el 26 de enero de 2001.

[Siguen los Anexos]






















